REPUBLICA 14
@A @l Associagao Cultural

DESCONTO SOCIO -20% *
MEMBER DISCOUNT -20%

2 MENU =

CONSERVAS=*

CANNED GOODS =

Filetes de cavala em azeite / 4.4€

Mackerel fillets in olive oil

Carapaus em azeite / 3.9€
Horse mackerel in olive oil

Filetes de atum em azeite / 5.9€
Tuna fillets in olive oil

Barriga de atum em azeite / 9.9€
Tuna belly fillet in olive oil

Sardinhas em azeite / 3.9€
Sardines in olive oil

Sardinhas em tomate / 3.9€

Sardines in tomato sauce

Mexilhao em escabeche / 8.9€

Mussels in pickled sauce

Bacalhau em azeite e alho / 8.4€

Codfish in olive oil and garlic

Bacalhau assado em azeite / 8.4€
Roasted codfish in olive oill

Biqueirées em vinagre
temperado em azeite/ 4.4€

Anchovies in vinegar seasoned with olive oil

Muxama/11€

& ACOMPANHAMENTOS

SIDE DISH

Salada russa/ “Russian” salad / 3.5€
Batata, ervilhas, cenoura e maionese / Potato, peas, carrot and mayonnaise

Batatas salteadas / Sautéed potatoes/ 3.5 €
Com azeite e alho. Acompanhadas com molhos variados / With olive oil and garlic.
Accompanied with various sauces

Salada do dia/ Salad of the day / 3.5 €

Pergunte ao nosso staff! / Ask our staff!

Cesto de pao e mini tostas/ 2€

Basket of bread and mini toasts

DO NOSSO “VIZINHE"

FROM OUR “"NEIGHBOURE"”

Sopa do dia/ Soup oftheday / 2.5€

Pergunte ao nosso staff! / Ask our staff!

Queijinho regional / Small regional cheese / 6€
Com doce e cesto de pao / With jam and a bread basket

Tortilha de batata / Potato tortilla / 4.5€

Batata, ovos e cebola / Potato, eggs and onion

Cured tuna v . . .
ot e L I et CUe Lenin i 8 Ovos mexidos com farinheira / Scrambled eggs with
ACCOMPANIED WITH TOASTED BREADS farlnhelra /4.5€
Acompanhado de pao torrado / With toasted bread
PATES » F’c;lhadi;\?%ge queijo chevre / Puff pastry bite with
- cnevre .
Bacalhau/0.8€ Sardinha/0.8€ Com noz e doce / With walnut and jam
Codfish Sardine
Mexilhao / 0.9€ Cavala/0.8€
Mussels Mackerel PARA PARTILHAR/ TO SHARE:
Marisco / 0.9€ Atum/0.8€ : . :
Seafood Tuna @ Chourica assada/ Chorizo on fire / 8€
Para assares na mesa! Acompanhado de pao torrado. / Roasted portuguese chorizo -
* ACOMPANHADO COM MINI TOSTAS roast it yourself at the table! With toasted bread.
ACCOMPANIED WITH MINI TOASTS
TOAST SWEETS
Vegetariana/ 6€ Queijo ou fiambre / 4€ :
Tomate, cebola, queijo e oregaos Cheese or ham Sobremesa do dia/3.5€
Tomato, onion, cheese and oregano Dessert of the day

Mista de queijo e
fiambre / 4.6€

Cheese and ham

Tiborna com muxama e
queijo curado/ 12.5€

Toasted bread with cured tuna and aged cheese

Presunto e queijo/5.5€

Tiborna com chevre,
mel e nozes / 8€

Toasted bread with chevre, honey and walnuts

Bolo caseiro/ 3.5€
Homemade cake

Prosciutto and cheese

Biscoitos variados
Various biscuits

T

Ovos mexidos / 6€
Scrambled eggs

Carne desfiada/ 6.5€
Shredded beef

Caso tenha alguma intolerancia ou alergia alimentar, por favor avise o nosso staff e consulte a lista de alérgenos com antecedéncia. Precos em €, incluem IVA a taxa legal em vigor.

AREPAS

ESPECIALIDADE VENEZUELANA | VENEZUELAN SPECIALTY

Queijo e fiambre / 5.5€

Cheese and ham

Frango com abacate / 6.5€
Chicken with avocado

Ifyou have anv food intolerances or alleraies. please inform our staff and consult the alleraens list in advance. Prices in €, includina VAT at the current leaal rate.
* Mais informagoes consulte o staff. More information consult the staff. | » » Nao se aplica desconto de sécio. Member discount does not apply.
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CAFETARIA CERVEJA E SIDRA

BEER AND CIDER
Expresso | Descafeinado / 1€

Espresso | Decaf Cervejade pressdao/ 1.7€ 3€
Meia de leite | Galao / 1.8€ il o Eit
Latte served in a mug | Served in a tall glass cup Somerbsy / 3€ 4€
Americano/ 1.5€ Pl gos goc)

; Cervejasemalcool/ 2€
L m ch 2. ;
DU S CORLCOCO Ao k2 € Non alcoholic beer 250l

i Cerveja de garrafa / 2€

Capuccmo / 2€ Bottled bjeer g 33cl
Chocolate quente / 3€
Hot chocolate
Cha ou Infusdo em saqueta/ 1.5€
Tea in teabag 8 4 VI N H O
Iced Latte / 3€ WINE
Iced Latte de baunilha/ 4€ o b ko 2
Vanilla Iced Latte T|NTO OU BRANCO 20CL 75CL

RED OR WHITE

AGUA E SUMO Tavedo / 3.5€ 14€

WATER AND JUICE pouro

) Montado / 3.5€ 14€
Agua sem gas/ 1.3€ alapslo
et Despedida / 4€ 15€
Agua das pedras | Castelo / 1.5€ EatY
Sparkling water | 25cl :
Agua das pedras de limao / 2€ ROSE
Lemon flavored sparkling water | 25cl

Tavedo / 3.5€ 14€
Coca-cola/1.7€ Douro
Regular/ Zero | 33cl .

Despedida/ 4€ 15€
Sprite /1.7€ Algarve
33cl

VERDE
II_\iIn?ésot/ePgsée;;)Tlimon/ Peach | 33cl GREEN
Néctar/ 1.7€ Conde vilar/ 3.5€ 14€
Nectar | 20cl ;
Ginger ale/ 1.7€
2,°°' APERITIVOS E DIGESTIVOS
Agua tonica/ 2€ APERITIFS AND DIGESTIFS | 5c¢l
Tonic water | 20cl
Sumo do dia/ 3.5€ Gin Gordons | Famous Grouse /
Juice of the day | 20cl Beefeater/ 7€ 6€

Gin Monkey47 / Jameson /7€

COCKTAILS 12¢€

Rum/7€ Porto tawny / 4€
Cocktail Republica /7€ . e
Macieira Cream +pCafé | coffee Licor beirao / 4€ Porto branco / 4€
Porto ténico /7€ Amarguinha / 4€ o

Almond liqueur M.artlnl Rosso |
Aperol Spritz Republica / 7€ Bianco/ 4€
Com vinho branco | with white wine

Aguardente de e

Sl iei

Caipirinha/ 7€ Mme‘jgf‘oh';‘t‘gr{;}f
Sio Francisco / 4€ Aguardente velha Macieiracream/
Sem alcodl | non alcoholic CRF/6€ 6€

Caso tenha alguma intolerancia ou alergia alimentar, por favor avise o nosso staff e consulte a lista de alérgenos com antecedéncia. Pre¢cos em €, incluem IVA a taxa legal em vigor.
Ifyou have any food intolerances or allergies, please inform our staff and consult the allergens list in advance. Prices in €, including VAT at the current legal rate.

* Mais informacoes consulte o staff. More information consult the staff. | » x Nao se aplica desconto de socio. Member discount does not apply.



